ATMocepHBIH IPUOPEKHBII pecTopaH MOPCKOH
KyXHH 0] OTKPBITHIM HE6G0M

CBeJKHe cajiaThl U alllleTUTHBIEe 3aKYyCKH,
BOCXHUTHUTEJIbHEBIE GJIIOJIB U3 CBEXKEBLIJIOBJIEHHON

CVIIBI - BAKYCKH - CATATBI

VXA BEJIIOTE

OBOIIM U QHIIe PHIOBI

TPAJUITMOHHBIN IPEYECKHI CAJIAT (V)

TIOMMJIOPEI, OTYPILEI, PeTa, YK, 3eJIEHBIN I1epers

CBEXXU 3EJEHBIN CAJIAT (V)

TIOMU/IOPEI, OJIMBKH, MAaPUHOBAHHBIM II€per], PeAIC U 3eJIEHBIN JIYK
JIAKOC (V)

KPUTCKHe CyXapUKH C IOMU0paMu, PeTol, OperaHo 1 0JJMBKOBBIM MacCI0OM
A3AZIBUKH (V)

C OpraHUYeCKUM OJIMBKOBBIM MacaoM AgrecoFarms ¥ XpycTsIlied IATOU
TAPAMOCAJIATA IIO-AOMAIIHEMY

u3 6es101 UKpbl MOPCKUX PbI6 C TUMOHOM

JKAPEHBIN CBEXKHUI KAPTO®EJD (V) ¢ MOPCKOM COJIBIO0 M OPEraHo
®ABA (I'OPOXOBOE ITIOPE) C OJTUBKOBBIM MACJIOM H JIVKOM (V)
TE®TEIHN 13 KABAYKOB C IIPSIHBIMH TPABAMM (V)

CO CBEYKHUM HOTyPTOM U MITOU

CbIP TAJIATAHH HA I'PHJIE (V) nteuéHble IIOMHU0OPBI M MACJIO C 6a3HUIMKOM
ACCOPTH I'PEYECKHX 3AKYCOK

Jakoc ¢ momupopamu U ®etoi, Ceip Tasmarany, CasaT U3 bakia>kaHOB,
Tapamocasnara, PaBa, IIogaroTcsa ¢ TOPAYUMU IIUTaMU

TAPTAP N3 CUBACA aBoKajio U JjaiiM

®UIE CBEXXEX PBIBBI

JIETKHUH cajaT C 3allpaBKOM U3 OJIMBKOBOIO Macja U IMMOHHOIO COKa
CAPJAVHBI B IVXOBKE IIOMUIOPEL, IIPSIHBIE TPaBbI ¥ OJITMBKOBOE MacJIo
JKAPEHBIE MOJIOABIE KAJTbBMAPBI MarioHes ¢ KallepcaMu
OCBMHHOTI HA TPUJIE 1IOMUZOPEL UeppH U 3alIpaBKa € KallepcaMu
MHAUHN HA IIAPY c 6eJIbIM BUHOM U IIPIHBIMH TpaBaMHU

JKAPEHAS CBEJXASI MEJIKAS PBIBA THSA

KPEBETKH CATAHAKHM cBeskre ITIOMU/IOPEI, PeTa 1 0JIMBKOBOE MacCJI

OCHOBHOE BJIIOJ0

OP30 C MOPEITPOZIVKTAMM 11oMUIOPEI U 6a3UIIUK
CTEMK PHUBAI BLACK ANGUS oBom, KapTodesnb 6eti6u
NTATIJIBIK U3 KYPHUIIBI oBo1y, KapTodesb U ropuryHas 3allpaBKa

PBIBA — MOPEIIPOAVKTDI

HA BEC, B COOTBETCTBHMH C HAJTMYMEM

CBEJXAS PBIBA HOHHYECKOI'O MOPA

CBEJXASI PBIBA CPEJAVUSEMHOMOPBSA

K/IIEIITHU KPABOB

KPEBETKH ) KAMBO

VCTPHUIIBI

CBEXXHI1 IOBCTEP Ha rpute uiu ITacta ¢ 106cTepoM

JECEPT

IMAPO’KHOE ITABJIOBA co cBeskel KJTyOHUKOM
ATIEJTbCHHOBBIN ITUPOT ¢ BaHUILHBIM MOPOKEHBIM
MOPO’KEHOE HA BBIBOP

CE3OHHBIE ®PYVKTBI

JETCKOE MEHIO

OBOIIIHOI CYII

IIOMU/IOPBI YEPPH — OI'VPIIBI

JAKOC

KpuTckue cyXapHUKHU ¢ HIOMU[0paMy, PeToH, OperaHo ¥ 0JIMBKOBEIM MacjIoM
MMHH-CAJIAT IIE3APH C KYPHUIIEHN

6exoH u ITapMesaH

INEHHE BOJIOHBE3E

IEHHE C OBOIIIAMH, TIOMU/IOPAMHM N KYPHIIEN
IMUIITA MAPTAPHUTA

Moriapesiia U 6a3HUIHIK

®NJIE PBIBBI JHA

PHIC ¥ OBOIITH

HTAIIIBIK 13 KYPHUIIBI

>KapeHbIH KapTodesIh ¥ 0BOIIH Ha I'PUJIE

JECEP

MHHHU-ITPOPUTPOJIN
MOPO’XEHOE HA BBIBOP

W) BJIIO,[[& C TaHHBIM 3HAYKOM ABJIAIOTCA UJIX MOTYT OBITH IIPUTOTOBJIEHBI U1

BererapruaHIleB

®
RESTAURANT

O.ILA. ZYMITEPIAAMBANETAI XTIX TIMEX
V.A.T. IS INCLUDED IN PRICES
MEHRWERTSTEUER IM PREIS INBEGRIFFEN
H.J.C. BKIITIOYEH B CTOMMMOCTbD

«O KATANAAQTHX AEN EXEI YIIOXPEQXH
NA ITAHPQZEI EAN AEN AABEI TO NOMIMO ITAPAXTATIKO
XTOIXEIO (AIIOAEIEH-TIMOAOTIO)»
«CONSUMER IS NOT OBLIGED TO PAY
IF THE NOTICE OF PAYMENT HAS NOT BEEN RECEIVED
(RECEIPT - INVOICE)».

«DER KONSUMENT IST NICHT ZUR ZAHLUNG VERPFLICHTET,
WENN DER ZAHLUNGSBELEG (QUITTUNG-RECHNUNG)
NICHT AUSGEHANDIGT WIRD».

«KJIMEHT HE OBA3AH ITJIATUTD, B
ECJIN HE TTOTYYMIT OOVILIMAJIBHBIVI KACCOBbBIN YEK
(YEK - KBUTAHIVIS)»

To kataoTnpa voxpeovtatl 6Ty £kdoon avalvtikwv arodeifewy pnxavig,
Bewpnuévov ano m A.O.Y.
The restaurant / bar is legally required to issue official receipts,
certified by the relevant tax office.
Restaurants und Bars sind gesetzlich verpflichtet,
vom zustindigen Finanzamt bescheinigte Quittungen auszustellen.
Pecropan/6ap 06s13aH BBIZATh MOAPOOHBIIT KACCOBBII Y€K, 3aBEePEHHBII
HAJIOTOBOV MHCITEKIMEN

To kataotnpa vroxpeovtan va dtabétet évruma Sehtia oe e1dikn O€on
Simha otnv ¢£080 yia TNV Sratdnwon onotacdnnote Stapaptupiag.
The restaurant / bar is legally required to present
complaint/comment forms
in a special box next to the exit
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Restaurants und Bars sind gesetzlich verpflichtet, @ 30
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The oil used on salads is olive oil. %0 %?@OD R
Fiir alle Salate wird Olivenol verwendet. At QA%QQE
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Sunflower seed oil is used for frying ey g“%%ﬁg Z@a &
Zum Braten wird Sonnenblumendl verwendet. O%goo %U D%Q
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Responsible for implementation of statutory regulations: Hotel Manager @@%O 8as 355
Verantwortliche Person fiir die Umsetzung der gesetzlichen Regelungen: Hoteldirektor > $ S SDOOO 098
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